
Could I ask who’s calling, please?  کال کر ر ہا ہے؟

 

 سکتا ہون کون

 

کیا میں جان

Asim speaking. How can I help you? عاصم بول ر ہا ہون۔۔میں آ  پکی کیا مدد  کر سکتا ہون؟

Oh Asim, I couldn’t recognize your voice.  نہیں سکا۔

 

آ و ہ عاصم ، میں آ  پکی پہچان

I guess that you are really busy. مجھے لگتا ہے آ  پ  مصرو ف ہو۔

Your call is important to us. آ  پکی کال ہمار ے لیئے بہت آ ہم ہے۔

I would like to speak to.. ا  چاہون گا۔۔۔

 

 کرب

 

میں ب ا پ

Just a moment please.  ی د یر پلیز۔

 

تھور

May I speak with Ali?  کر سکتا ہون؟

 

کیا میں علی سے ب ا پ

Can I put you on hold for a moment, 
please?

 ی 

 

آ  پکو آ نتظار  کرو آ  سکتا ہون پلیز؟د یر کیا میں تھور

Your call is being transferred. آ  پکی کی کال منتقل کی جا ر ہی ہے۔

Sorry to keep you waiting. ۔۔

 

آ نتظار  کرو آ نے کےلیئے معذر پ

Where are you calling/ speaking from? ہیں؟کرر ہے کال /آ  پ  کہان سے بول

I’m calling you to ask about your product 
services.

 ے
ی
 
لی
کال کر ر ہا ہون۔۔آ  پکی سرو سز کے ب ا ر ے میں پوچھنے کے

Why did you phone/ call here? آ  پ  نے یہان کال کیون کی؟

Could you make me talk to Asim, please? ے ہیں پلیز؟

 

سکی
 کرو آ  

 

کیا آ  پ  عاصم سے میری ب ا پ

Is he around? کیا و ہ آ  س ب ا س ہے؟

You have dialed an incorrect number. لاب ا  ہو نمبر غلط ہے
آ  پ  کا م

He number you’ve dialed is currently 
switched off.

 بند ہے۔

 

ت
ق
لاب ا  ہو نمبر آ سو

آ  پ  کا م

I’m sorry, I can’t hear you very well. ے

 

ی
 
ی
 
ج
کی 

  صحیحمعاف 

 

نہیں آ  ر ہی۔،مجھے آ  پکی آ  و آ ر

There’s so much distortion. کافی شور  ہے۔

I’m sorry, your voice is breaking up.  ر ہی ہے۔

 

ت
ک
  

 

ا ، آ  پکی آ  و آ ر

 

معاف کرب

I’m sorry, your voice is echoing.  ل آ  ر ہی ہے۔
ب
 

 

  د

 

ا ، آ  پکی آ  و آ ر

 

معاف کرب

Could you speak a little loud? ے ہیں؟کیا

 

سکی
 آ  آ و نچا بول 

 

تھور

The call has been disconnected.  

 

ت
ک
چکی ہے۔کال 

I’m sorry, Could you repeat that? ے ہیں؟

 

سکی
 ر آ  
ہ

ے، کیا آ  پ  د ُ

 

ی
 
ی
 
ج
کی 

معاف 

Could I call you back, please?  ی بعد کال کرو ن ،پلیز؟

 

تھور

Am I audible to you?   آ  ر ہی ہے؟

 

آ  و آ ر

Is my voice too low?  ب ا د ہ آ  ہستہ ہے؟

 

  بہت ر

 

کیا آ  و آ ر

I’m running on low battery. ر  ی ختم ہور ہی ہے۔۔

 

 ی ٹ
پ

Let me grab my charger & I will call you 
back.

ا  ہون۔

 

مجھے چار جر لینے د یں آ و ر  و آ پس کال کرب

You just have 2 minutes, be quick in what 
you want to say.

تمہار ے ب ا س صرف د و  منٹ ہیں، جو کہنا ہے جلدی کہو۔

No thanks, I’ll call back later.  ی د یر بعد کال کرو ن گا۔

 

نہیں شکریہ، میں تھور

When would be a good time to call? ت  ہوگا؟کال کرنے کا
ک
 

 

ت
ق
د و ب ا ر ہ مناسب  و 

When will he be back? ت  آ  ئے گا و ہ؟
ک
و آ پس 

I’m sorry, he’s on another call right now. ا ، و ہ آ ب ک آ و ر  کال پر مصرو ف ہے۔

 

معاف کرب

I’m sorry, he’s not available at the 
moment.

ا ، و ہ آ بھی میسر نہیں ہے۔

 

معاف کرب

He’s not answering my call. و ہ کال کا جوآ پ  نہیں د ے ر ہا۔

Please don’t call on this number again. ا ، پلیز۔

 

 کرب

 

آ س نمبر پر د و ب ا ر ہ کال مب

Please hold for just a minute. I have 
another call.

ا ، آ ب ک آ و ر  کال آ  ر ہی ہے۔

 

پلیز آ ب ک منٹ آ نتظار  کرب

Could you take the message for him?  پیغام ہے؟

 

 ے کوی
ی
 
لی
کیا آ سُ کے

Please ask him to call me back. پلیز، آ سُے کہنا مجھے و آ پس کال کرے۔

I would like to leave him a message. آ سُ کےلیئے آ ب ک پیغام د ینا چاہون گا۔

I look forward to your call. میں آ  پکی کال کا آ نتظار  کر ر ہا ہون۔

Ok. Talk to you later.  ہوتی ہے۔

 

ٹھیک ہے۔ بعد میں ب ا پ

Take care, let’s be in touch. ر آ بطے میں ر ہتے ہیں۔خیال ر کھنا،

 

 

لیںپرآ نگلش بوفون


